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V' T ujinol

Ne hodi od doma, ne hodi,
predraga Ti héerkica moja,
pn matcn 8voji tu bodi,

privo$éi mi vendar pokoja!

Ne hodi mi v mesto nevarno,
trepecem in tresem se zate,
ne idi na morje viharno,
poslusaj besede Ti zlate!

Tako_govorila je mati,

ko hcerka je v svet zazelela,
saj res ji je bilo se bati,

ker drazjega ni¢ ni imela.

Skrbela je zanjo vsa leta,

da bila bi hcerka kricanska — —
in zdaj — ko je prisla do cveta,
postane naj v svetu — poganska!!

A héerka je mater prosila:
“Pustite po svetu me, mati,
le tezko se bodem locila,
doma pa ne morem ostati.

Na tujem ne bom pozabila
za Vas tam Se vedno skrbeti,
in kakor ste Vi me ucila — —
ja z ho¢em kricansko Ziveti.

O mati, ne bojte se zame,

tam mater bom drugo dobila,
Ki v varstvo me svoje prevzame,
ko v druzbo bom njeno stopila!

Ivan Tul,

Marija bo zanjo skrbela

in vedno ob strani ji stala,
da z _materjo v

[)an(_- :

Bogu bodi hvala!

In deklico blagoslovila
zcmca je ter ji velela:

“Ce tako bo§ mater ljubila,
s8¢ bodem tolazbo imela!”

Na to ste si roki podali

ter gledali milo v oci si,
kjer vsako sTce se zre 1h.
kjer duse so jasni obrisi.

Ko ustne so nemo moléale,
solze so privrele silneje.
o¢i jima duska so dale,
ko bilo srce je mocneje.

Ne jokaj se mati preljuba,
¢e héerka ti tvoja odhaja,
ne bo je dosegla poguba,

ce v druzbi Marijini vstraja.

(O blagor, o blagor dekletu,
ki materi je obljubila,

da tudi v pokvarjenem svetu
Marije ne bo zapustila!

Obljuba pa materi dana

ne sme se nikdar prelomiti,
ker teZzko le — taka bi rana
se dala kedaj zaceliti.

In deklica §la je od doma
z Marijo je pot nastopila,

in v svetu nevarnem brez dvoma

obljube ne bo prelomila.

raj bo (lospel.'x
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Navzgor—Ne Navzdol!

Dve mishi ste, ki locite svet v dva tabora.
S tujo besedo jim: pravimo: idealizem in ma-
terializem. Kaj se hoce stem re¢i? Po nasem
bi kratkomalo rekli: nazgor in navzdol. Al
tudi to 8e ni jasno. Poskusimo te dve be-
sedici malo natanéneje raztolmaditi.

Nase zivljenje na svetu je zivljenje umnih
biti. S svojim razumom moramo toraj Ziv-
ljenju dati posebno smer. Clovek ne sme Zi-
veti sam za-se, kar je v resnici tudi skoraj ne-
mogoce, se manj, kakor pravimo, tja v en dan,
ker to je razumnega bitja nevredno. Nase
zivljenje mora sloneti na neki misli, na neki
ideji, ki daje posameznim delom visjo vrednost,
vi§)i pomen, tako da strmino nekako kvisko
— navzgor! Gonilno mo¢ tega strmljenja za
vse dobro, lepo, vzviseno imenujemo — idea-
lizem.

Najlepse misli za “navgor,” ali najpopolnejsi
idealizmem nudi nam krscanstvo. Vera nas

uci, da smo iz Boga in za Boga, za nebesa, da

moramo delati za cednost, za dobro, da mora-
mo spopolnjevati nasa dela — kratkomalo
strmeti — navzgor!

Sursum corda — kvisko srca — to je oni
ozivljajoéi klie, ki je dvignil narode, kateri so
stali sicer na visoki stopinji omike, a ziveli
sramotno zivljenje, Grke in Rimljanje, da so
se otresli sramotnih spon. List syv. Pavlja do
Rimljanov nam kaze strasno sliko zivljenja
v “omikanem” Rimu. Klic “navzgor” je pre-
novil obraz zemlje, postavil krScanske na-
rode na najvi§jo stopinjo, in kjerkoli zaéne tudi
dandanes odmevati ta klic, tam pricne Kipeti
novo, zdravo zivljenje. Narodi, ki so razumeli,
kaj pomeni “navzgor,” so prospevali, napredo-
vali, se dvigali. Ljudstva pa, ki s¢ niso zme-
nila za ta klie, ali ki so se mu naravnost vstav-
ljala, so Sla navzdol, so se pogrezala.

Nas ¢as se imenuje socijalna doba., Povsod
se dela na zboljdanju nadega zivljenja. Casni
napredek je resnicno velik in zivljenje nam
nudi dandanes mnogo vgodnosti, ki delajo nam
bivanje na svetu prijetno. Al je pa socijalno
zivljenje postalo res tudi boljSe, sreénejse?

Pravimo: pa¢ in sicer tam, kjer pri strm-
ljenju za zboljsanje casnith razmer niso pozabili
idealizma, kjer so slisali na klic: navzgor! Kjer
je bil ¢asni napredek zdruzen ob enem tudi s
krscansko idejo, ki kaze vedno na najvisje,
tam se smejo z napredkom tudi ponasati.

Druga gonilna moé v zivljenju narodov je
materializem, ki se more oznaciti z besedo:
navzdol! Privrzenci te misli pravijo, da je
treba gledati pri delu za napredek samo le na
to zivljenje, le na zemljo, toraj dol, ni¢ kvisko,
ni¢ navzegor. To strmljenje oznacujejo za re-
alizem, ker zivljenje se mora vzeti, kakorsno
je. Zdravi realizem ni prav ni¢ hudega, celo
potreben je. Ce se pa zZivljenju vzame vsak
vigji pomen, ¢e se uci, da bi bil ¢lovek le za
jed in pijaco, vzivanje in delo, ter se le to

¢asno zivljenje skusa narediti, kolikor toliko,
prijetno, potem gre kmalo vse navzdol v—
materializem, ki je najvecjo zlo nase dobe.
Narodi, ki se poprimejo teh idej, ki izloéijo iz
svojega dela za napredek vse visje cilje, kratko,
ki zavrzejo idealizem, grejo klub navideznemu
napredku in omiki navzdol. Posameznikov in
tudi cele druzbe se poprime grda sebiénost, ki
ne pozna drugih koristi ali druge srece.

Lastna korist gre nad vse, tuja beda sebic-
neza ne gane, pricne se nezmerno vzivanje. Po-
sledica je strasten boj posameznikov ali celih
skupin med seboj in boj na zivljenje in smrt
v celi ¢loveski druzbi. Boj pa ni znamenje sre-
ce.

Tudi v Ameriki je tako. Nopredek je tu res
velikansk, Amerika je prva dezela na syetu.
Ali je tudi glede sreée? Mnogi res tako mis-
lijo in prihajajo za to sreco sem. Kdor pa
biva tu, zna, da ni vse zlato, kar se sveti. Ve-
liko se govori o prosperiteti, o blagostanju v
Ameriki, v obée pa tu ni gola sreéa doma in
v socijalnem zivljenju ne vladajo povsod zdra-
Ve razmere.

Na eni strani neizmerno bogastvo in vZi-
vanje, na drugi pa vedno hujsi pogoji za ob-
stanek, Strmljenje tisocerih meri edino le na
pridobivanje dolarja, za visje misli ni casa, ker
¢as je mnogim samo le denar, ni¢ druzega. V
hrupu in Sumu tega drvenja za dolarjem, s¢ ne
slisi klica “navzgor.” Zato pa gre tudi pri
nas polagoma navzdol, tako da so skrbni in
pametni mozje celo v deseli “bago-dolarja” za-
celi klicati: navzgor, da ne poginemo!

Da, navzgor, to je klic kriCantva in mora
biti nas klic! Nasa vera predstavlja nam naj-
vidji cil zivlienja: “Bodite popolni, kakor je
popoln va$ oée v nebesih)” Bog je najvisje
bitje, vecna lepota in dobrota, in to mora biti
cil mojega Zivljenja in strmljenja!

Ni treba se bati za casni napredek, ¢e se nase
o¢i obrac¢ajo navzgor proti nebesom. Narobe!
Ravno ta misel da nam mo¢ in pogum, da
delamo neumorno za lasten c¢asni napredek in
v korist svojega bliZnjega. Ljubezen do se-
be, toraj do lastne prave srece, in jlubezen do
bliznjega, toraj skrb za njegov blogar, ima
zadnjo korenino zgoraj, namre¢ v ljubezni do
Boga. Kjer se ta zamori, zavlada sebiénost in
brezobziren boj za lasten, sebicen dobicek.
Izpraznjene socijalistiéne kase so nam jasna
prica.

Zato klicemo: Amerikanski Slovenci, ne
navzdol, ne v socijalizem, ki je v resnici le
materializem, ne v brezverstvo, ki nima Boga,
in ne ljubezni, ne v pogubo! Sursum corda...
kvisko srca, navzgor, k najvisjim cilom, k veé-
nim_ idealom! S tem si zagotovimo tudi ¢asno
sreco, kolikor jo nam to zivljenje nuditi in
dati more. Popolna sreéa je pa le onkraj
groba,
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Ptvo In Zadnje Obhajilo.

Crtica in Zivljenja.

1. Prvo sv. obhajilo.

V stolnici v B...... ki stoji v najlepSem
kraju velikega mesta, imajo prvo obhajilo. Bela
nedelja je. Cerkev je na ¢ast prvoobhajencey
krasno okincana. Kamor se oko ozre, povsod
najlepsi king, glavni oltar je ves v svezem cvet-
licju. Pred stolnico je polno vernega ljudstva,
obhajanci prihajajo in se postavijo po dva in
dva pred vhodom, kjer pricakujejo, da jih du-
hovscéina med slovesnim zvonejem popelje v
okin¢ano cerkev. Na vseh obrazih se bere
nedozno, vzviseno veselje, '

Po ulici prihrumi do cerkvenih vrat sijajna
koc¢ija. Sluga, ki sedi poleg kocijuza, odpre
kocijo, iz katere stopi droben, fin decek. Obraz
se mu zasveti, ko vidi dolgo vrsto svojih to-
varisev, vsi z svecami v rokah. Ko hoce tudi
njemu sluga podati sveco, zmaje z glavo in
Sepetne: “Le en trenutek Se, Ivan, moram
prej Se nekaj vrediti” Urno se poda v stol-
nico in v zagred, kjer se ravno duhovséina
oblaéi. Fini dec¢ko pozdravi sréno: “Hvaljen
Jezus Kristus!"” in stopi urno k stolnemu Zup-
niku, kateri je doco pripravljal na prvo obha-
jilo, in kateri jim je imel ravno sedaj tudi sv.
obhajilo podeliti.

. “No sinko?” vprasa ljubeznjivo dusni pas-
tir.

“Imam Vam Se nekaj sporoéiti,” pravi decek.

“Tako, tako, moj Ljubi” Na migljaj stopijo
drugi v stransko sobo. Castitljivi Zupnik poda
;:llx’lrjenéu roko in zaSepece: “No, ljubi Zdrav-

o?

“Véeraj ste djali)” zaéne z nekim strahom
prvoobhajanec, “da moramo mi pri prvem ob-
hajilu Zvelicarja sprejeti s popolno  cistim
srcem, tudi najmanj$i madez greha moramo
skusiti iz srca iztrebiti,”

“Tako je, dragi sinko.”

“Na to sem se jaz Se enkrat izpraSeval, in
nekaj nasel, o éem mislim, da moram Vam po-
vedati.,”

Duhovnik se skloni k deéku in ta mu Sepetne
par besed. Castitljivi staréek je bil ginjen, ko
se je zopet dyignil, Ljubeznjivo pogleda decka
v nedolzne oc¢i, polozi svojo desnico na njegovo
kodrasto glavo in mu Sepetne ginljivo:

“To, kar mi pravi§, ljubi Zdravko, ni pravi
greh, ampak le majhna nepopolnost, kakorsne
imamo vsi ljudje. Vendar me pa veseli Tvoja
odkritosrénost in vestnost., Dal Zveli¢ar, da
ostanes tak celo svoje zivljenje! Eno Te mo-
rem zagotoviti: Misel na Tvoje pryvo obhajilo
Ti bo prinesla mnogo blagoslova, ker se pri-
zadevas préjeti je s tako prisrénostjo in s celo,
¢isto duso.”

Starcek podeli Zdravkotu svoj blagoslov in
z veselim obrazom se poda ta k drugim obha-
jancem, — — —

Slovesnost v stolnici je bila krasna in veli-
¢astna. Ne samo obhajanci, tudi vsi pricujoci
so bili ginjeni od krasnih besed, s katerimi je
¢astitljivi zupnik nagovoril otroke. S posebno
vnemo je povdarjal, naj bi oni nikoli ne zabili
danaSnjega dneva in nikoli ne postali nezvesti
obljubi, katero so ravno svojega Zvelicarja za-
gotavljali. In ko so med milimi zvoki orgelj
pristopili k mizi Gospodivi, da prejmejo iz rok
castitljitega starcka svojega gvcliéarja, niso

se lesketale solze samo v o¢eh Zena in deklet,
tudi marsikateri moz se je skrivno obrisal po
licih.

Posebno pobozno in zbrano se je vedel nas
mladi prijatelj. Njegovo, sicer malo blede lice
je zatrudelo, njegovo oko je zarelo samega
notranjega veselja, vse ga je obéudovalo. Po
sklepu je zupnik Se enkrat kratko nagovoril
deco.  DuSmi pastir je bil poseben prijatelj
ubogih in smatral je ta trenutek za posebno
vgoden, da priporo¢i obhajancem kricansko
usmiljenje, in to tembolj, ker so bili vec¢inoma
iz premoznejsih stanov. Z veliko ynemo in s
toploto, katera je prihajula iz srea, ki gori za
uboge, ic¢ éustitfjivn moz prosil in rotil poslu-
Salee, da nej kolikor in kjer le zamorejo poma-
gajo tudi s svojim premozenjem v tuji bedi z
deli kricanskega usmiljenja.

“Radodarnost, ljubezen do ubogih, odprta ro-
ka za tujo zlo inrevo,” tako je zaklical s posebno
vnemo, je Zveliéarju posebno ljuba. On sam
je bil nam y tem podoba, on sam je Se zdaj
najboljsi prijatelj in oskrbnik ubogih! Milo-
srénost nam zagotovi nebesa,  Vsak kozarec
vode, katerega ponudimo ubogim, je v nebesih
zapisan, in ne zatrjuje se zaman, da milosréna,
radodarna dua ne more sc pogubiti!”

2. Zandje obhajilo.

Pretekla so leta. Castiti stolni zupnik je
postal jako star, skoraj pohabljen. V mestu
B. je nek jesenski veéer divjal hud, mrzel vihar.
Ulice so hile skoraj prazne. Mogocen pis je
tulil ob strehah in ruval na slabo pritrjenih
receh, tupatam je trescilo nekaj na ulico. Pred
stolnim zupniéem ni bilo Zive duse. Vrata so
bila zaprta, okna dobro zadjana, da vihar ne
naredi kake Skode. Nakrat pridrvi pred vrata
voz. Kocijaz skoci raz sedez, zleti k vratom
in pozvoni. Znotraj se zacujejo koraki in ko-
¢ijas stoji pred oskrbnico stolnega Zupnisca.

“Kaj zelite?” vprasa kocijaza po pozdravu.

“Jaz sem poslan, da naprosim zupmk%' zZa
previdenje mojega zelo bolanega gospoda.

“Stolnega zupnika?” dene dekla z strahom.
“Starega gospoda, pri tem vremenu?”

“Tako se mi je narocilo” } !

“Ali bi ne bilo bolniku vstrezeno tudi s kakim
mlajéim gospodom?” s

“Milostljiva gospa je izrecno na'rocﬂa, da
gospod baron zeli stolnega zupnika.”

Dekla odide zdihovaje, a se takoj vrne z
naro¢ilom, da zupnik pride v par minutah. To
se je tudi zgodilo. Dobro zavit stopi starcek
iz svoje izbe. V cerkev grede vprasa kocCijaza:

“Kdo pa je Vas bolni gospod?”

“Baron Terseti.” 3

Osiveli dugni pastir se skoraj malo prestrasi
in vprasa znova koéijaza: “Baron Teyscu toraj.
ali je mladi baron nanagloma zbolel? Zakaj star
gospod je ze dolgo mrtev.”

“Tako je, precastni.” ,

Nekako ¢éudno je bil starcek dirnjen, ko je
nadaljeval svojo pot v cerkev in sam pri sebi
mrmral: “To je tedaj oni ljubi obhajance, ki
se je tedaj vedel tako pobozno in vestno. V
zadnjih letih se mi je zal skoraj éisto odtujil.
qu?”se je moralo paé mlademu baronu pripe-
tit1
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Kljub temi in hudourju je Zupnik kmalo vse
pripravil, in voz je drdal po ulicah velikega
mesta. Pred vrati gosposke hise obstoji, in
zupnik vstopi. Sluga ga caka in ga pelje na-
ravnost do bolniSke sobe. Pred vhodom sprej-
me stara, fina gospa duhovnika, vdoljena mati
bolnikova. Silno je potrta in koma) da med
solzami spregovori par besed: “Oh, castiti
zupnik,” zdihuje in poda mu desnico, “opro-
s\tligc. da V:{.s;,kliécmo pri takem vremenu sem!
Alf — — — .

“Prosim, prosim milostljiva gospa,” odvrne
. zupnik, kateremu je bila gospa dobro znana,
“nikar se ne oprostujte. DolZnost dusnega
pastirja je, da se odzove klicu k bolniku.”

“Ali Vasa leta, in silen vihar!”

“Niso me mogli odvrniti, da ne vrdim svoje
dolZnosti. A povejte mi prosim, kaj se je pa
pripetilo? Kaj je z VasSim gospodom smom,
z Vasim edinim otrokom?”

Stara baronica je skoraj omedlala, ko sc je
sklonila k duhovniky, in mu zaSeptala: “Strasna
nesreca — dvoboj — — —"

“Pri Bogu,” se zavzame duhovnik, “Vas
Zdravko in dvoboj? Moj prej tako pobozni
obhajanec v dvoboju ranjen!”

Baronica samo kima ter nadaljuje med ihten-
jem: “Na visokih Solah — so ga lahkomiSelni
prijatelji odvrnili od pota prejsnje poboZnosti,
kljub mojih prosenj je postal mlacen v veri
in lahkomisSeljn v zivljenju, tako da je zani-
¢eval celo strogo cerkveno prepoved dvobo-
ja — — —!” [Ihtenje je zadusilo glas potrte
matere, ona je nudila podobo popolne dusne
bolesti,

Globoko ginjen prime zupnik njeno desnico:
“Pogum, pogum, milostljiva,” tolazi z milim
glasom, “ljubi Bog bo dal, da Vas sin zopet
ozdravi. Morda se posluzi nesreénega dvoboja,
da .‘,;,pravi mladega zapeljenca zopet na pravo

ot.

g Baronica maja z glavo: “Po zdravnikovih
besedah je Zdravko brez upanja,” pride iz nje-
nih ust, “a upam, da bo Vas trud za rezenje
njegove duse bolj uspeSen, kakor trud zdrav-
nikov za njegovo telo. Zacetkom nas nesrecni
otrok ni hotel nickaj vedeti o tolazilih sv. vere,
dokler ga nisem opozorila na Vas, castiti gos-
pod. Za Vas je takoj poprosil in to je uzrok,
da sem Vas poklicala kljub Vase starosti in
kljub hudega viharja.”

“Hvala, hvala milostljiva, sedaj pa k VaSemu
bolnemu sinu!”

Bolniska soba je bila krasna. A ne bogastvo,
niti spretna zdravnika, ki sta se pri bolniku
prizadevala, niso zamogli odvrniti smrtne sence
od praga, Na postelji je lezal mlad moz Nje-
gove o¢i so bile neprestano vprte na strop bo-
gate sobe, prestreljena prsa so se kréevito dvi-
gala, in iz njih se je sliSalo kratko, pretrgano
rohnenje.

Zdravnika pozdravita duhovnika in se podata
v stransko sobo, tudi strezZnica se odstrani. Le
mati ostane v sobi. Zupnik pristopi k bolniku,
prime ga za desnico, ki je bila vroca od mrzlice
in Sepeta: “Baron Zdravko” in njegov glas je
}Jilull'avno tako milj, kakor ob éasu prvega ob-
hajila.

Bolnik se strese, in njegova glava se obrne
na ono stran, od koder je prisel znani, mili
glas. Oko se mu ozivi, iz prs se izvije globok
vzdihljej, in na bolestnem obrazu se prikaze
lahek nasmeh,

“Oh,” mrmrajo blede ustnice, “oh, Vi ste —
e ako — — sem — — — Vam — —
hvalezen!”

Par trenutkov obmolkne utrnjen. Duhovnik
mu Sepetne na uho: “Ni treba hvale! Veseli
me, da morem  Vam pomagati.” )

V zahvalo stisne bolnik duhovniku desnico.
Hipoma se pa prikaZe senca vznemirjenja na

obrazu bolnikovem. “Vam — — — smem po-
magati!™ ponavlja vzdihovaje.” Oh, gospod
zupnik, ali bom, — — ker sem — — zaniceval
— — zapoved cerkve — —, ker sem — — celo
sredi — — zani¢evanja — — take zapovedi —
— nakopal si smrt, — — ali bom — — vreden

Vase pomoci!” OCi ranjenca so se vprle v
duhovnika — ali njegov obraz ni postal resnej-
1, tenvec le milejsi. “Vsak je vreden pomoéi
sv. cerkve,” je dejal “ako jo le odkritosréno
is¢e. Bog nobenemu spokorniku ne odrece
svojega usmiljenja.” Z veliko vnemo zaéne
duhovnik govoriti o bozjem usmiljenju in do-
broti, — vsaka beseda je bila solnéen zarek
za bolnikovo srce.

“Kako me Vase bhesede potolazijo,” dene
bolnik, “Pa¢ moram pripoznati, da sem imel
celo v najhuj&ih zmotah zivljenja, ko se nisem
vec vdelezeval cerkvenega zivljenja, vedno Se
neko versko zaslombo, katera me je varovala
popolnega padca.”

Bolnik je §ovoril brez presledka, zadobil je
novo moc. Zupnik je to takoj zapazil, kakor
ga je zammalo tudi pripoznanje bolnikovo.
“Zaslombo?" odgovori hitro, “versko zaslombo,
moj sin?”’

“Tako je, predastni —"

“In kaksna je bila ta zaslomba?”

_ “Bila je to misel na moje prvo sv. obhajilo,
1‘11]‘11,:;& krasne opomine, katere ste nam tedaj
dali.

“Oh, dragi prijatelj!”

“Potem je bilo Se to, da enega Vasih opo-
minov nikoli nisem zabil.” _

Tu je obstal in zdelo se je, kakor bi ne hotel
pripoznati.

“Prosim, govorite dalje, moj sin,” prosi zup-
nik. “Povejte, kateri mojih opominov je Vam
tako globoko segel v srce, ako Vas preveé ne
utrudi in se Vam olajsa srce.”

“Prav ni¢ me ne zmuéi in olajsa mi tudi
srce. Bil je to opominj na usmiljenje do ubo-
gih in to sem tudi izyrseval.”

“Vasa sre¢a, moj ljubi sin! Kar najmanjse-
mu izmed mojih bratov storite, to storite meni
pravi Zvelicar, in ta beseda bozja se gotovo
nad Vami izpolni!”

Pogovor se nekoliko prekini in — — bolnik
zapre oci, kakor bi hotel malo odpoéciti,. V
obrazu se mu je pa bralo, da je delala njegova
dusa. Zupnik malo pomoli in bolnik zaéne iz
nova: .

“Precastni, dovolite, da Vam sedaj pripoznam
svoje grehe!”

Duhovnik in bolnik sta bila sama. Prvi se
skloni k glavi ranjenca in sprgjme njegovo
spoved. Po odvezi zopet pristopijo mati, zdry-
nika in streznica, in bolnik prejme z veliko po-
boZnostjo sv. popotnico in sv. olje.

Mladi baron poda potem eno roko materi,
drugo zupniku. S krepkim stiskom mrmra
najprej k zupniku: “Hvala, prisréna hvala za...
vse — — | O sedaj se ¢utim mirnega — —
tako mirnega — — tako prostega — — in poln
sem — — zaupanja na — — Boga! Zakaj —
— zdaj upam — — gotovo — — na milostno
sodbo — — onkraj!”

Zupnikov edini odgovor je bilo solza, ki je
padla na bolnikovo roko, in zaupljivo potrdiio
z glavo. >
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Potem se obrne ranjenec k materi: , Mati,

mamica! Eno prosnjo — — Se!”

“Govori, moj sin!”

“Spomin na prvo obhajilo — — in opomin
— — zupnikov k usmiljenju — — je pac resil
— — mojo duso. spomin na to — — in v
prid moje duse — — daj vsako leto — — za
uboge obhajance kako svoto. — — Kaj ne,

mamica. Ti stori§ to?"

Glasno zaihti mati in se skloni nad edinim
otrokom zatrjaje mu, da ji bo ta njegova zelja
kot draga oporoka.

Hyvalezno jo sin pogleda. Ko zdraynika opo-
minjata k miru ju brani:

“Pustita, prosim — — te kratke trenutke, —
— ki mi 8e ostanejo — — mi mater — — in
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ocetovskega prijatelja — — Saj je — — moj
zadnji — — pozdrav.”

Z bolnikom je Slo naglo k koncu. Tezko je
dihal, prsa so se vedno bolj dvigala, Oko mu
je bilo pa mirno in v obrazu se je bral mir,
Zaupljivo je zrl na kriz, katerega mu je drzal
zupnik, in je molil. O polnoci je priplaval
smrini angelj k postelji: mirno, kakor v spanju
je zdihnil mladi baron svojo duSo. Zupnik
mu zatisne oc¢i in zmoli navadne molitve za
umirajoée. Potrti materi pa pravi pri odhodu:

“Potolazite se, milostjiva, Vas§ sin je umrl
dobre in tolazljive smrti. Kar je zakrivil iz *
cloveske slabosti, to mu bo neskonc¢no usmi-
ljeni Bog odpustil radi usmiljenja do ubogih,
katerih ni zabil. Rajni je sprejel vredno prvo
in zadnjo obhajilo.”

-G «——— -

Stirideseturna

1. Zgodovinsko.

Sredisce cerkvenih slovesnosti v vsaki zup-
niji v Ameriki je Stirideseturna poboZnost.
Kolikor le premore cerkev in obcina, vrii se
ta poboznost slovesno in sijajno. To naj je
vsako letno duhovno prenovljenje zupnije.

40 urna pobozZnost se¢ je zacela v Milanu na
Laskem 1. 1537, v spomin na 40 ur, ko je lezalo
truplo Jezusovo v grobu. Zeccetnik te poboz-
nosti je p. Jozef iz Ferno, kapucin, ki je vec
let obhajal to pobozZnost po raznih mestih
Umbrije vsake bozi¢ne praznike. Razne voj-
skine stiske in vojskine nevarnosti so dale
povod, da se je ljudstvo zateklo k Jezusu za
pomoé¢ in varstvo. Pobozni p. FranéiSek iz
Soriano, tudi kapucin, je ze zdavnaj preje
odredil slicne poboznosti po raznih samostanih
v namen, da bi pozivil v veri vernike, ki so
omrznili v ljubezni do Jezusa v najsvetejSem
Zakramentu, zlasti pa, da bi se obilna sovras-
tva in prepiri med mesti in med rodbinami
polegla in bi se vselil nazaj med ljudstvo ljubi
mir.

V Rimu samem je zacela to pobozZnost ob-
hajati bratovscina “Najsvetejse Trojice za
popotnike” (ustanovil sv. Filip Neri 1. 1548.)
in sicer se je vriila vsako prvo nedeljo v me-
secu. Kmalu nato 1. 1551. se je je oprijela
tudi takozvana “Molitvena bratovscina prebla-
zene D. Marije za srecno smrt,” ki jo je obha-
jala vsako tretjo nedeljo v mesecu. Vendar
je bila takrat ta pobozZnost le Se zascbna po-
boznost. Cerkev jo je samo dovolila.

Papez Klement VIII. pa je izdal 25 no-
vembra 1592. posebno pismo, v katerem je
ukazal, da se mora 40 urna poboznost ebhajati
v vseh Rimskih cerkvah in sicer tako, da je
brez prenehanja vedno v kaki cerkvi sv. ReSnje
Telo slovesno izpostavljeno. Doloéil je po-
seben red, kako se naj cerkve v tem vrsté, Ko
se je v eni ccrkvi skoncala, naj se ze v drugi
zaéne. Ta red se je zacel prvo advetno ne-
deljo 1592. in sicer se je prvic¢ vrsila v kapelici
papezeve palaCe. Stiske sv. cerkve so dale
povod sv, oéetu, da je to odredil. V goredi
skupni molitvi naj se verniki kakor prestraSeni
uc¢enci v ¢olnicku na GenezareSkem jezeru
zbero okrog Jezusa v najsvetejSem Zakramen-
tu ter obupno kliéejo k njemu: “Gospod, otmi
nas, poginjamo!”

Da bi se verniki tem raje udeleZevali teh
poboznosti, dovolil je tudi veé popolnih in
nepopolnih odpustkov.

Poboznost.

Papez Pavel V. je v svojem pismu z dne
10. maja 1606. potrdil dologitev prednika Kle-
menta VIII. in dolocil, da se ta pobozZnost
vréi za vedno. Naslednji papezi so dolocali
razne obrede, kako naj se vrsi in izdajali druga
razna dolocila glede tega. Vsa ta doloédila je
pa papez Klement X. zbral v posebno zbirko
in izdal 21. januarja 1705.

Vendar pa veljajo vsa ta dolocila kot za-
poved le za Rim. Zunaj Rima so to le nekaka
navodila, kako naj se lahko poboZnost vrsi.
Dolznost vsakega Skofa je, da doloCi vspored
in red, po katerem naj se v njegovi Skofij1 vrsi.
Tudi odpustki so bili prvotno dovoljeni le za
Rim! Se le papez Leon XIII. jih je dovolil
vsemu katoliSkemu svetu. 8. dec. 1897.

V Ameriki je zaéetnik te poboznosti J. Neu-
mann, biv8i Zupnik cerkve sv. Nikolaja na
drugi ulici v New Yorku in pozneji Skof v Phi-
ladelphiji v Pa., kjer je upeljal 40 urno poboz-
nost po vsej svoji skofiji 1. 1853. Njegovemu
zgledu je sledil nadskof v Baltimoru 1. 1858,
Plenarni cerkveni zbor ameriski jo je pa
slednji¢ 1. 1866. potrdil za vse Zdruzene drzave
in naroé¢il Skofom, naj jo upeljejo po vseh
svojih 8kofijah.

Vendar so se kmalu pokazale nekatere te-
zave glede nacina vrSitve te poboznosti. V
Rimu ostane svete Resnje Telo izpostavljeno
celih 40 ur neprenchoma, tudi po noéi. Pri
razmerah tukaj, je bilo pa zlasti to zelo te
zayvno izvrSiti ne -da bi se NajsvetejSemu
zgodila neéast in bi velik del noéij nobenega
ne bilo v cerkvi za eScenje. Zato se je nad-
Skof Baltimorski, P. F. Kenrick obrnil v Rim
s prosnjo, da bi se za Ameriko dolocile po-
sebne olajave, ter se dovolile spremembe pri-
merne tukajsnjim razmeram. Papez Pij 1X.
je drage volje dovolil to v pismu z dne 10,
dec, 1857, ki je bilo v Zdruzenih drzavah
razglaSeno 24. jan. 1868. V tem pismu se do-
loéa: Sv. Reénje Telo ni treba, da bi bilo izpo-
stavljeno tudi ponoci. Dovolj je, da je izpo-
stavljeno v treh dneh po vrsti skupaj 40 ur,
Procesija ob zacetku poboznosti in na koncu
je prepuséena volji Zupnika, ki naj uredi pri-
merno okolid¢inam, Vse odpustke, katere je
dovolil Klement VIII. Rimu, se dovolijo tudi
Zdruz. drzavam,

Od tedaj se je pa 40 urna poboZnost silno
hitro razdirila po vseh &kofijah, kjer se sedaj
7ze v vseh Zupnijah vrdi redno vsako leto.
ve¢ Skofijah so posamezni Skofje doloéili red
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zupnij, kako se naj vrste za to pobozZnost.
Tudi po vseh slovenskih zupnijah se vrsi ta
poboZnost zelo slovesno in nasi rojaki se je
zelo marljivo udelezujejo. Navadno zdruzu-
jejo s to poboznostjo tudi nekaki tridnevni
misijon s pridigami, kar je zelo lepo in prinada
stoteren sad za kricansko zivljenje med ver-
niki.

Odpustki, ki se morejo ob ¢asu 40 urne po-
boznosti dobiti so:

Popolni odpustek enkrat v treh dneh poboz-
nosti vsem, ki po dobro opravljeni sv. spovedi
in sv. obhajilu obis¢ejo doticno cerkev ter tam
Najsvetejse, slovesno izpostavljeno, pocaste
ter molijo v papezev namen.

Sv. spoved se more opraviti ze dan pred
zacetkom poboznosti. Tudi ni treba, da bi se
morali sy. zakramenti opraviti v cerkvi, kjer
se vrsi poboznost, Ni zahtevano tudi, da bi
se moralo to cescenje v dobljenje sv. od-
pustka vrsiti celo uro.

Nepopolnega odpustka se more dobiti 10 let
in 10 l\vndmgcn tolikokrat, kolikorkrat l\do
pride v tem Laqu pocastit sveto Resnje Telo in
tam vsaj malo casa pomoli. Zahteva se le, da
obudi preje sréno kesanje nad storjenimi grehi
in trdni sklep se jih prc)koprc;c izpovedati,

Vsi ti odpustki se morejo tudi vernim dusam,
v vicah nakloniti,

‘(Po Beringer “Die Ablisse” in “Manual of
the Forty Hours Adoration.”)

Nekaj Resnega Slovenski Odrasceni Mladini !

I.  Sveta cerkev strogo prepoveduje in za-
branjuje takozvane meSane zakone (katolicana
z nekatolicanom). Te iz vaznih uzrokoy, v
posebnih slucajih, daje spregled, vendar le ne-
rada in le po nalozeni pokori ali po denarni
kazni. Kajti:

a) Sv. zakon je zakrament samo za katoli-
¢ana in je samo zanj nerazvezljiv. Ako toraj
katolican stopi veljavno v zakon z nekatolica-
nom, nikdar ve¢ veljavno novega zakona skle-
niti ne more, dokler njegova zakonska polovica
ne umre,

b) Katolican se tako v veliko nevarnost
postavi, da izgubi svojo sv. vero, ali da vsaj
postane versko brezbriZzen in mlacen.

¢) Katoliska vzgoja otrok je v takih za-
konih zelo pomanjklyiva, ali je pa sploh ne
mogoca, Zvecine so taki otroci zgubljeni za
sveto cerkev, kakor uc¢i vsakdanja skuSnja v
Ameriki.

II. Ako da sv. cerkev vendar privoljenje v
tak zakon, iz \'ninil_l uzrokov tedaj zah}cva, da
se ji mora dati preje pismeno zagotovilo, pod-

— -

pisano od nekatolicana in duhovnika poroce-
vavea, da a) bodo vsi otroci katoliSko krieni
in yzgojeni, b) da bo katolican smel nemoteno
tudi v zakonu izvrsevati svoje verske dolznosti,
in ¢) da si bo smel prizadevati, pridobiti neka-
tolicana za sveto katolisko cerkev.

I11. Starisi, ki dovolijo svojim otrokom me-
an zakon brez skofovega privoljenja in brez
/'130!0\'1la. zgoraj omenjenih pogojev, se zelo
smrtno pregrese,

IV. Pravi katolican se bo zvezal v zakon-
sko zvezo vedno le z osebo, ki je a) dobro
katoliSka, b) zdrava na dusi in na telesy, c)
ki je njeni starosti in stanu primerna.

V Katoliki, ki nameravajo stopiti v zakon,
naj: a) pridno molijo za pomo¢ in rasyetljenje,
b) povedo o tem svojim stariSem, predno se
zaroce, ¢) se ne shajajo na skrivnem, d) po-
gosto prejemajo sv, zakramente. Kakorsna je
priprava na zakon, tak je navadno zakon sam.
Naj ne pozabijo besed Tobijevih: “Midva sva
namre¢ otroka svetih in se ne smeva tako
zdruziti, kakor neverniki, ki Boga ne poznajo!”
(Tob. 8, 5

Za Mesec Februar Ali Svecan.

Dne 2. sveéana obhaja sv, cerkev spomin na
darovanje Gospodovo v templu. Imenuje se ta
praznik tudi Sveénica. Obéuduj pokorscino
bozje matere! Ni bila dolZna podvredi se po-
stavi ociScevanja, ker svoje bozZje dete je spre-
jela od sy. Duha, a vendar je spolnila do picice
postavo Mojzesovo. Obcuduj tudi njieno po-
niznost! Dasi brez greha, je hotela vel}:m kot
navadna Zena. Svojih_prednosti niti ni hotela
kazati ljudem. Kako ¢isto drugace se mnogo-
krat vedemo mi!

Darovala je Bogu syojega sina iz vsega srca.
Vedela je dobro, Eg) je dala, a dala je najdraz-
je, kar je imela, da koristi ¢loveSkemu rodu.
In Ti se morda bojis vsake Zrtve, vsega, kar
stons za tvojo lastno duso? Srce tvoje mate-
re je bilo drugace.

Z ozirom na to d'lrm.m)e. je cerkev vpeljala
obred “vpeljevanja.” Matere naj bi se Bogu
zahvalile. Zal, da se ta lepi obred vedno bolj
opusca. Krscanska mati, ne bodi malomarna!

Po stari, Castitljivi navadi se ta dan _blago-
slavjajo svece, ki se med letom rabijo pri sluzbi

boZji, zato ime “Sveénica.” Starcek Simeon je
imenoval dete: “Lu¢ v razsvetljenje.”

Ali razsvetljuje ta luc tudi tvojo pot? Morda
sledi§ svetilkam, katere tl priziga svet? Sveco
bos drzal tudi ob smrti! Ali te ne bo Zgal
njen plamen? Preskrbi se, ker je Se cas!

Dne 8. sve¢ana je pustni torek. Pust — Se-
me — norenje —! Ali nima mnogo ljudi vedno
pust, sosebno tu v Ameriki? Ali ne norijo, ko
zivijo, kakor bi ne bilo ne smrti, ne pekla, ne
nebes? Si tudi ti med temi? Seme so véasih
lepe, a razocarajo, kedar se odkrije obraz. Ali
morda tudi ti nisi Sema pred svetom in bos
¢isto drugacem, kedar te bo izslekla smrt in
sc bo§ moral prikazati v prayi podobx Ne nori

s svetom, ne bodi Sema v zivljenju!

Jutri dan, 9. sveéana je Pepelnica, zacetek
posta.

Kedaj si bil zadnjlkrat pri pomenljivem ob-
redu, ko te je duhovmk potrosil s pepelom in
govoril tako resno: “Memento homo — pomni
clovek, da si pepell”
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Pepel? Pravis: Nisem-li mlad, évrst, zdrav?
Ali ni smrt Se daleé pro¢?
Kli¢em ti:
Clovek, glej dognanje tvoje,
danes zdrav si in vesel,
jutre Ze ti zvon zapoje,
tvoje truplo bo pepel!
Pepel bado tvoji upi, pepel tvoje vesclje, pepel
obleka, pepel denar, vse posvtno, neéimurno,
in tvoja dusa? Misli v postu pogostoma na
pepel.
S pepelnico se pa zaéne tudi postni &as. Pra-
vis: Kdo se bo postil, ko je treba dan za

dnevom prijeti za lopato, stopiti za stroj, rabiti
orodje? Cerkev noce, da obnemaga$, pokors-
¢ino hoce in post od greha in strasti. Truplo
mora$ imeti v oblasti in kako malo pritrganje
ti bo k temu pomagalo. Ne puséaj v nemar
postnih zapovedi. Misli veékrat na zgodbo:
“Bil je bogat moz, ki se je imenitno gostil —
Umrl je pa in bil v pekel pokopan. Abraham,
poslji Lazarja, da pomoci prst v vodo in me
ohladi, ker strasno trpim v tem plamenu!”

Porabi sveti postni ¢as v duhu sv. cerkve,
ker ima§, kakor te zatrjuje bozji Zvelicar,
“Mojzesa in preroke!"

R

v A~ v

Raznol!

SKUPNA MOLITEV.

Poglavar v Surinamu vprasa neko¢ zamorko,
zakaj kristjani tako pogosto skupno molijo.
Sej je vendar vsc e¢no, ako bi vsak za se opra-
vil svojo poboznost. Stal je ravno poleg ognja,
pri katerem je zamorka kuhala. “Ljubi gos-
pod,” mu odgovori preprosta zenica, “vzemite
to-le oglje, ki tu gori narazen, vsak koscek
posebej in boste videli, da bodo kmalu vsi
ugasnili. Nasprotno pa glejte, ko so vsi sku-
paj, kako lep ogenj je to!”

Enako je z naSo molitvijo. Ako ¢élovek sam
moli, se kmalu zgubi, ni molitev ni¢ tako go-
reca, kakor ¢e jih ve¢ skupaj moli. Zato je
skupna molitev pred sv. ReSnjim Telesom to-
like vaznosti. Ena ura skupne molitve iz
“Vecne molitve” je vecje vaznosti za duhovno
zivljenje, kot navdusena pridiga. Odkar imajo
v Ljubljanski $kofiji vpeljano skupno uro mo-
litve ob nedeljah, kako bujno raste tam krséan-
sko prepricanje in tudi krscansko zivljenje.
Pri taki molitvi govori bozje Srce Jezusovo
¢loveskemu srcu naravnost.

Mrzla ¢loveska srca se dotikajo gorecega
boZjega Srca in samo dih bozje milosti — in
ogenj sv. navduSenja mora splamteti v vsakem
srcu, Kolike vaznosti torej taka molitev! Naj
bi ne bilo slovenske zupnije tudi v Ameriki,
kjer bi se vsaj kako nedeljo v mesecu ne
opravila ura molitve. Rojak, ali bi ne hotel
poskusiti si pridobiti kakih 10 prijateljev, pri-
jateljic, ki bi opravili uro tako, kakor si jo doma
opravljal? Vas duhovni pastir Vam bodo z
veseljem dovolili in dolocili ¢as. Sad skupne
molitve ne bo izostal.

KJE JE DUSA?

Neki vrofesor bogoslovja je Sel mimo odprte
sobe, v kateri je ravno profesor zdravilstva
svojim ucencem razkazoval clovesko truplo.
“Pridite, gospod tovari§, pomagat, da najdemo
duso,” zaklice ta profesorju bogoslovja; “mi
je nikjer ne moremo najti.” Mirno odgovori
profesor bogoslovja: “Duse, katero Vi idcete,
ni veé tu. Bog jo je ze sodil in bo sodil tudi
vaso.”

Bodi preprican, da Bog nikdar cloveka ne
zapusti, dokler clovek preje Boga ne.
(Sv. Augustin.)

Kaj vendar mnozZina naredi! — Kobilica —
kdo se za njo zmeni? In vendar, ako pridejo
v mnozini, se jih zboje cele dezele.

(Weninger.)

“Saj mi pekla, morda pravis.” Reei raje ne

verjamen rad, da je peklo. — Zelis, da bi ne
bilo pekla? — kaj se peklo za to zmeni. Izbri-
§i iz vseh jezikov besedico “peklo,” — peklo

bo vendar dalje gorelo.

Sv. katoliska cerkev je nasa mati in mi smo
njeni otroci. Zato je pa dolznost vsacega
kristijana, da misli s svojo cerkvijo, da cuti z
njo in da deluje z njo.

“Jaz verujem le to, kar vidim in cutim,” je
rekel lahkomidljeni moderni¢. “Jaz tudi,”
odvrne mu odloéno katoliski moz “Ker toraj
ne vidim Vafe pameti in tudi ob ¢utiti je ne
morem, zato tudi ne verujem, da jo sploh ima-
te.” -
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Druzba sv.

GLASI NASIH NAROCNIKOV IN PRIJA-
TELJEV.

Pie se nam:

Helena, Mont., 13, 12. 1909,
Spostovani!

Blagovxte prejeti... za narocnino “Ave Ma-
ria” in drustvo sv. Rafacla. List “Ave Maria”
mi zelo vgaja. Skoro vse Stevilke preberem
trikrat. Zelela bi, da bi Vam mogla nabrati
tukaj nekaj udov, a sedaj ne morem. Drugo
leto jih Vam naberem iz starega kraja in bom
tja pisala svojim prijateljicam. Iskreno Vas
pozdravlja Josie Pirnauer,

East Helena, Mont., 16, 12, 1909,
Gospod urednik!

Namenil sem se Vam pisati nekaj vrstic. ..
in zelim veliko naroénikoyv na preljubi list “Ave
Maria.” Posljem Vam za *“Ave Maria"” in
“Bogoljub” naroénino. Srce mi ne da miru,
da bi ne poslal 1 dolar tudi za blagajno Dr. sv.
Rafaela, ker imate mnogo nasprotnikov, ali
mo¢ bozZja se bo skazala. Tukaj v East Hele-
na smo kakor zemlja brez vode, ker nimamo
slovenskega duhovnika, Z Bogom

John Sasek.

St. Louis, Mo., 1, 1. 1910.
Castita druzba!

Nek znanec mi je poslal Vas list. Veseli me,
da tako napredujete. Rada prebiram porocila
o Slovencth v Ameriki in VaSe koristne
c¢lanke. Hocem postati tudi ud Vase druzbe
in prosim...

Primite prisréen pozdrav
Katarina Boro#i&.

DAROVI.

Druzbi sv, Rafaela so darovali: Ge, Nezika
Kos v N. Y., 50¢c.; Ge. Mary Lipovec v N. Y.,
50c.; Josie Pirnacur v Helena, Mont., 50c.; Ga.
Jvana Kirn v Clevelandu, 2 dol; (ul. John
Sasek v East Helena, Mon,, 1 dol.; Frank Bec-
jan, Crab Tree, Pa, 1 dol.; Jos. Jerman, Ely,
Minn,, 50c.; Franciska Kre¢, New York, 50c.;
Andrew Kavcic, Trail, Canada, 2 dol.; Rev. Jos.
Zalokar, Bridgeville, Pa,, 3 dolarje; Katarina
Borosic, St. Louis, 50c.

Rafacla.

ZAHVALA.

Pohvalno moramo omeniti poZrtvovalnost
nekaterih ndov naSe druzbe, ki so nam nabrali
vet udov, podpornikov ali naroénikov. Tako
nam je poslal g. Frank Lukman v Sunnyside,
Utah, ednajst novih naroénikov, Jose Jerman
v Ely, Minn,, tri, John Jemec v Chisholm,
Minn., pet, Andrew Kavcic v Trail B. C. tri i
t. d. Razsirjanje dobrega tiska je dandanes eno
najboljsih dobrih del, posebno med onimi raz-
tresenimi Slovenci v Ameriki, ki nimajo red-
nih dusnih pastirjev.

ZA BRATAI

Nas listi¢ “Ave Maria” je prvi poskus
naboznega lista mesecnika med ameriSkimi
Slovenci. Bojete je stopil med svet in zelo
slabotem. Hyala Bogu i nasim rojakom, jako
dobro se je ze pokrepil. Le poglejte ga danes
in ga pnmumm s prvimi %tevnlk.mn' Pray
krepek decko je ze! Kaj cuda, ¢e ima tudi
\L‘(‘ll() \l‘l. l)ll](lle‘je\ IH lhlr()L"lkU\

Toda “Ave Maria” ima bratca, mogocnega
brata tam v starem kraju, ki se na dveh polah
vsaki mesec v 22 tisoc¢ith izvodih razide po
slovenski zemlji. Tega mogoénega tovarisa
si je list “Ave Maria” privzel kot svojo pri-

Obe uredniStve skuSate l\uhkor mogoce dru-
go_drugo spopolnjc\.m I\ar je iz domovine
vaznega, prinese “Bogoljub,” kar bo v Ameriki
zanimivega med cerkvenimi novicami, bo sku-
sal pridno porocati list “Ave Maria.” Tudi
v spisih nameravata oba lista iti to pot. “Bo-
goljub” je izvrstno urejevan list. Vsi spisi so
dko lepo urcjcm in tako lcpo sestavljeni, da
ni ¢uda, da ima Ze toliko tiso¢ marocnikov.

Ako dobi pa Se v Ameriki dovolj podpore,
bosta oba lepo in krepko sl'l svojo zacrtano si
pot, kot dva brata, v slogi in ljubezni, z med-
sebojno podporo, ter oba vestno vriila svoje
dolznosti, katere imata kot slovenska naboz-
nika.

Rojaki, naroCuje se pridno na. list “Ave
Marija” s prilogo “Bogoljub.”” Nasa naloga
naj bo: nobena slovenska druzina v Ameriki
ne sme biti brez tehdveh listov!



